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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya JEMNMOVTIKY avagopd, padi ye tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdEoete TN ouokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O00GC avuoTolXel amoéluta otV Taon NG NAEKTPIKNAG
EYKATAOTAONG.

* [1dvta ouvvdEETe TN ouoKewr oag pe Tipida Tou OlobETel yeiwon. H un
TPNON QUTAG TNG UTIOXPEWONG UTTOPEL VA 0dNYNOEL O NAEKTPOTIANEI KAl
EVOEXOUEVWG OE 0OPROPO TPAUUATIOUO.

* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwPIS emtipnon otav Ppioketal o€
AgLtoupyia.

* 2TeVN ETITNPNON €lval amtapaitntn 6tav Pkpd Tadld 1) GTopa Pe EOLKES
avaykeg PBplokovial Kovid oTn ouokeury Otav eival oe  Aettoupyio.
BeBawwBeite 011 dev Tailouv e Ta EapTAPATA ) TN CUCKEUN.

* H ouokeur) Ogv TIPETIEL VA XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKES AVAYKEG
(owpatikée 11 dlavontkes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWAON KAl EPTIELPIA YIA TN XPNON TNG OUOKEUNG, XWPIS TNV
ETIITAPENON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AElTOLPYIOg TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival uTteLBUVOG YIa TNV ACPAAELA TOUG.

* [avta Byadete 10 kKaAWALO Tou PEVATOG attd v Tipida:

- 2€ Tiepittwon OuoAeLtoupyiog

- Apéowg PETa TN Xprion

- Mpw omtotadrimote dadikacia kaBaplouov fj cuvtPNong

- O1av yepilete 10 doyeio vepoL

- Otav dev N XpNOLUOTIOLE(TE

* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TtpoopileTal.

* H ouvokeun autr Tpoopidetal JOVOo YA OIKLAKN Xprion. KaBe GAAn xprion



OKUPWVEL TNV gyyunaon.

* Mn XpNOWJOTIOLE(TE TN OUOKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG 1 OTO UTIAVILO.

* Mn A€lTOUPYEITE KOl PNV TOTIOBETEITE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypaocia N oe onueia oV PTIoPEL va BpEXETAlL.

* Mn Bubilete TN oLOKeLN O€ VEPO 1) OTIOLOBNTIOTE GIANO LYPO.

* EAEyxete KOt@d OlOOTAPOTO TO KOAWOIO Yo TUXOV @BopEC. Mn
XPNOLIOTIOLE(TE TN OUOKELN €AV TO KAAWDLO EXEL UTIOOTEL PBOPAG 1| €XEl
UTTOOTEL BAGRN KATG OTIOLOdNTIOTE TPOTIO. AV UTIOWIOOTEITE OTL N CUCKEUN
Exel uTtooTel BAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €LOVOLODOTNHEVO
KEVTPO ettlokeuwv MIMENPOYMIH yia e¢etoon,.

» BeBawwbeite 611 10 KAAWDIO TPOPOOOCIAG dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
CeoTd PEPN TNG OUOKELNG.

* XpNOJOTIOLEITE TIAVTO TNV CUOKEULN OE OTEYVH KOl ETITEDN ETUPAVELQ,
QVOEKTIKN OTIC LWNAEG BEPUOKPATIEG.

* Mnv TOTIOBETE(TE TNV OUCOKELN KOVTA O€ €0TiEG BEPUOTNTAG, TTAVW 1) OlTTAa
o€ e0Tia agpiov, patt koulivag r tavw o€ CeaTd POUPVO.

* Mnv a@rvete 10 KAAWDLIO TOU PEVPATOG VA KPEPETAL ATIO TNV AKPEN TOU
TPOTECIOV/TIAYKOU 1 0 onuEio Ttou Uttopel va apTtaéel kamolo tadi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDIO VO OKOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0Tr ETUPAVELQ.

* Mnv a@rivete 10 KAAWOLO TOU PEVATOG OUTAWPEVO KATA TN OLAPKELA TNG
XPNONG TNG CUOKELNG. =€DMAWOTE TO TEAEIWG.

* Mnv akoupmdte T CEOTEC €TUPAVEIEG TNG OUOKELNG. Ol LWNAEC
BepuoKpaoieg TTou avattuooovTal Katd tn OLAPKELA TNG XPHONG WTIOPEL va
TIPOKOAEOOLV eyKaUuata. Na XpNOWWOTIOLEITE TIAVTO TN XELPOAORH KOl VO
TIPOEIDOTIOLEITE TOUG AAAOUC (KUPIWG Ta TTAdLA) VIO TOV EVOEXOUEVO KivOuVO
EYKAUPOTOG aTtO TOV OTUO, TO {e0TO VEPO KAl Ta (e0TA PETAMIKA onueia
OTwG €ival n TAAKa.

* O atuég Tou dnuloupYEltal amd TN CLUOKEUN OAG UTIOPEL VA TIPOKAAEDEL
EyKaUUATa. XPNOWJOTIONOTE TO OidEPO  TIPOOEKTIKY, Blaitepa Otav
XPNOWWOTIOLE(TOL TN AELTOUPYIa VIO KABETO OOEPWHPA. MnV KOTELBUVETE TIOTE
TOV aTUO TIPOG avBpwtoug 1 {wa.

» AloTNPEiTe TNV TTAGKA TIavTa Asid. Mnv ol0EPWVETE JETAAMIKA QVTIKEIUEVQ
OTIWG KOUUTILA, PEPPOVAP KTA.

* Mn o1depwVETE POLXA TIOL Eival TIOAD BPEYPEVA 1) TO POPATE.

« [lavta tomoBeteite 10 0idepo o€ oOTOBEP €TPAVEID OTaV OEV
XPNOJOTIOLE(TAL.

* BeBawwBeite 011 10 vePO 0TO doxeio dev uttepPaivel TNV Evdelgn MAX.

* Mnv tomoBeteite oto OOXEID VEPOU XNUIKES OULCIEC 1) OTIoLadNTIOTE



KOBOPLOTIKA

* M PJETOKLVEITE TN OUOKELN TPARBWVTAG TNV OTIO TO KOAWDIO TOU PEVUATOG.
BeBawwBeite 011 10 KAAWDIO TOU PEVPOTOG Oev €ival QPAKAPIOUEVO UE
OTIOLOONTIOTE TPOTIO. MnVv TUAIYETE TO KOAWAIO yUpw ATO TO CWHA NG
OUOKEUNG KAL PNV TO TIEPLOTPEPETE.

* MV xpNOWOTIOLEITE KAAWODLO ETIEKTOONG I METATPOTIEA TAONG WE AUTA TN
OUOKEUN.

* [TOTE PNV ATTOOLVOEETE TN CUCKEU OTIO TO PEVPA TPARBWVTAS TNV OTIO TO
KOAWAL0. ATTOOLVOEDTE TNV TPARWVTAG TIAVTA ATIO TO PIG.

* 2€ TIEPITITWON TIOU N CLOKELN BPAXEL, APALPEDCTE APEOWS TO KOAWDLO TOU
PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KAL ETIKOWVWVAOTE PE €VA ATIO Ta £¢0UCLODOTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MMENPOYMITH.

* Mn xpnooTIoLETE DABPWTIKA, OTIABWTIKA KAl AELOVTIKA ATIOPEUTIAVTIKA
1 OKANPEG BOUPTOEC KABWGS UTIOPOUV VA XOPAEOLV KOl VO TIPOKAAECOULV
¢NULG OTN CUCKEULN.

* Mn peTaKIveite TN oUOKELN OTAV QUTH) €ival € AlTOLpYia.

* Mnv ayyiete TN OLOKELN WE BPEYPEVA I VWTIA XEPLa ) TTODLO.

e 2€ TEPITTIWON TIOU UTIAPXEL BV BAGRN, MNV ETIXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd Ta e¢ouolodoTNUEVA
kKévipa  emokevwv  MMENPOYMIH.  K&Be  emokeury omd  pn
€£0UOL0DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MITENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TG OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yy0NON.

* XPNOHOTIOLEITE POVO YVNOLO AVTOAAAKTLKA.

* AuT} N OULOKELR CUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia nAEKTpOUAyYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XoaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE vy tov TEPOPWOPO NG XPAONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV O€ NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlIOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK yia TIC oTAITOELS OIKOAOYIKOU OXEDIOOUOU VIO TO
TIPOIGVTA TIOU KOTAVOAWVOULV EVEPYELD.

®YNA=TE AYTEX TIZ OAHIIEX
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. MAAKTPO atuoL

. MIAAKTPO YekaouoL vepou

. XelpohaPn

. Mpootacia kahwdiovu

. EvdekTikr) Auvia Bepuokpaciog
. Aoxelo vepou

. AloKOTTING pLBUIoNG Bepuokpaciog
. Kepauikn mAdka

. 'E¢odog wekaopou

10. KdAvppa eloaywyng vepou

11. Alokotng puBulong otuou

O O~NO O~ WN =

Mpwv TNV MNpwtn Xprion

1. AQQLPECTE OTIOLOBATIOTE AUTOKOANTO ) TIPOCTATEVTIKO OTIO TNV TAGKA TIPLV XPNOLUOTIOW|OETE TO
oidepo.

2. KoBapiote NV TAGKQ Pe EVa JOAOKO TTaVL.

3. ZETUAETE Kal IOLWOoTE TO KAAWALO.

4. TepioTe pe vepd OTIWG TIEPLYPAPETAL O TNV TIAPAYPAPO “TEPIOUA PE VEPD™.

5. ZuvdéaTe 10 @I otV Tpida. H evdelKTIKN Auxvia Bepuokpaciag (5) Ba avayel.



6. lupioTe 10 dlakodTTN PUBPLONG Bepuokpaciag (7) atn Béon “MAX”.

7. Metakwveiote 10 BlOKOTTN puBPLIONG atPoU (11) otnv emBupunth B€on. Otav N evOEIKTIKN Auxvia
Bepuokpaciag (5) oBnoel, To oidepo eival £TOWO yIa OOEPWLA.

8. ZEKIVNOTE TO OLOEPWHA XPNOLKOTIOWVTAG Uia TIOALG TTETOETA.

9. Otav adeldoel 10 doxelo vepol Kal dev TTOPAYETAL AANOG ATUOG, N TIPOEPYACIO EXEL TEAEIWOEL.
=ovayeUloTe 10 BOXEIO PE VEPO KAl EEKIVAOTE TO CLOEPWHOL.

lEuopa pe Nepd

« Byadete mavta 1o @ig arnd v Tiplla miptv yeuioete 1o doxeio vepol Ye vepod.

1. ©¢ote 10 BloKOTTN PUBULONG aTpoUL (12) otn Béon “ Cﬂ?’ Kal To SlakaTTn puBUIoNg Bepuokpaciog
(7) otn B¢on “OFF”.

2. Avoiéte 1o kKGAUPPa elcaywyng vepou (11) kal yupiote 1o oidepo o ywvia 45° oe emtimedn Kal
OTeY VN ETUPAVELD. lepioTe TO doxelo vepou (B) péxpL TNV Evdeltn “MAX”.

3. MiEoTe 10 kKGAVPPA elcoywyng vepoL (11) WwaTe va KAEoEL KOAA.

2NUELDOEIG:

* Katd ) SLdpkela Tou odepWaTOS VO EAEYXETE TIAVTa &L UTTAPYXEL EMAPKAG TIOOHTNTA VEPOU OTO
ooxelo vepou.

* Mnv omoBnkeveTe 10 0idePO PE vEPS 01O BOKEIO vEPOU.

Adelaopa ou Nepol

* Byalete mavta 1o @ig amd tnv mpida Tiptv adeldoete 1o BoxEio vepOU.

1. ©¢oTe 10 BLAKOTITN PUBPIONG OTOU (7) oTn Béon “ @ Kal To SLaKOTITN pUBUIoNG Bepuokpaaiag
(7) ot B¢on “OFF”.

2. Avoigte 1o k&Auppa eloaywyng vepou (10) Kal a@alpéaTe To VEPS Ao To DOXEID VEPOU KPATWVTOG
10 0idepo o€ KABeTN BEon Tévw OTO VEPOXUTN ) TO VITITAPA.

3. AVOKIVAOTE TO YO VO OTIOOTPAYYLIOTEL OAO TO vePO amd To doxE(o.

Moo Nepé Eivar Kat@AnAo yia 1o Zidepo Zag

* H ouokeur| dlabEtel giAtpo anti-calc Tou JaAAKWVEL TO VEPO KL QTIOTPETIEL TN CUCCWPEVGCT) AAATWV
otnv TAdka. To @iAtpo anti-calc givat pévigo kat dev XpeldleTal aVIKATAoTAON.

» XpnowoTtroleioTte pévo vepd Bpuong. To ameoTaypEVO I ATIIOVICUEVO VEPO OEV CUVICTATOL.

* Mn xpnoOTIOLEITE VEPD OTIOLOICONTIOTE XNMLKNAG oUVBEDNG, VEPS ATIO YUYE(, OTEYVWTAPLO POUXWY,
uTatapieg, air conditioners, 0pWPATIOPEVO VEPD, VEPD UE PUOANOKTIKO, KAl VEPS BPOXNG. Z€ AUTEC TIG
TIEPUTTWOELG TO VEPD TIEPLEXEL OPYOVIKA ATIOBANTA 1] ETAAAKG OTOLXEID TA OTIOlA CUYKEVTPWVOVTOL
KOTd TN BEpUavVOn TIPOKOAWVTAG AEKEDEG OTA POUXA Kal CUPPBAAOULY oTnV peiwon SLlapKelag {wng
NG OUOKEUNG.

e H xprion vepol OTOIOCOATIOTE XNUIKAG OUVOECNG OUU@PWVA PE T TIOPATIAVIW OAKUPWVEL TNV
gyyunon.



* Nepd Tou TEPLEXEL WPATA KAl GAaTa Ba TIPOKOAETEL PBOPA OTIG OTIEG TNG TIAAKAG KABWGS Kal otnv
E0WTEPLKN AclToupyia Tou oidepou.
* [la va e6a0@aNOETE TN PEYIOTN DLAPKELD (WIS TNG CUOKEUNG:

- Mn xpnoLUOTIOoLEITE VEPO XNULKAG olvBEaNG.

- 'Oo0 o oKANPO ival To vepd TOCO TIIO CUXVA TIPETIEL VO KOBOPIZETE TN CUCKELH OTIO Ta GAATA.

2UUPBOUAES ZIBEPWATOG

» ZexwploTe 10 pouxa TToU BEAETE va OIOEPWOETE, CUUPWVA E TOV TUTIO Tou LPAcHATog. Auto Ba
EAAXIOTOTIOWOEL TN CLUXVOTNTO PUBULONG BEPUOKPATTAS YIa SLOPOPETIKA LPACUATA.

* Av dgv yvwpiCete amd TL LAKO eival @TIAYPEVO KATIOO UQACUA, KOBOPIOTE TNV KATAANAN
Beppokpacia odEPWHPATOG, OOEPWVOVTOG EVa ONUED TOU UPACHUATOG TO OTIOI0 OEV Eival EUPAVEG
OTaV TO POPATE N TO XPNOJOTIOLEITE. =ZEKIVAOTE WE MLa JIKPT) Bepuokpacia kat avédvete Babuiaia.

* To HETAEWTA, HOAWVO KOL CUVBETIKA LPACUOTA Ba TIPETIEL VA Ta OLOEPWVETE ATIO TNV AvVATIOdN PEPLA
Y€ €va Ttavi OOEPWHATOS WATE VA 1N dNPLoupyolvTal YUOAADEG.

* MNepluevete TePImou yia 3 AeTTTA TPV OLOEPWOETE VPACHOTA euaioBnTa 0Tn BeppdTnNTa. H PUBULION
Beppokpaciag XPelGleTal OPIOPEVO XPOVO VIO VO PTACEL TO OTIAITOVHEVO ETHTEDO OOXETWS OV Eival
VYNAGTEPO 1 XaUNAOTEPO.

* 2I0EPWOTE TIPWTO T UPACHOTA TIOU ATIALTOVY TNV XAUNAGTEPN BEPUOKPACIA KAl OTN CLUVEXELD TA
UEAOCUATA TIOU ATIALTOUV HeyaAlTePN Bepuokpaatia.

* Mn oBepwveTE PETOMIKA QVTIKEIJEVO OTIWG PEPHOUAP, YAVTZOUG, DAXTUAIDIO KATT, kaBwg autd
MTIOPEL VO ypOATOOUVIoOLV ThV TIAGKO.

* Ypaouata omwg BeA0UBO Kal HOAAL Kal agecoudp OTwG YAVTIO, TOAVTEG KATL. ©a avaKToouV TNV
OAOKOIVOUPYLa EPPAVION KAL TNV LEH OTAG TIEQPVWVTAG TO CIBEPO KOVIA OTNV ETIPAVEID TOU
UPAOHOTOC KOt TILECOVTOG TO KOUWTTL OTHOU.

* YQAOUOTO TIOU £XOLV KATIOO €{00G PWIPIOUATOG (YUOAOTEPEG ETUPAVELEG, JAPEG KTA) UTIOPEL va
o1depwBOUV OTIG XAUNAESG BEPUOKPATIEG.

* [la upAoPaTa TIOU TIEPLEXOUV OLOPOPETIKESG (Ve OTn OUVBECH TOUG, TTAVIA ETUAEVETE VIO TO
oldépwUa TNV KAtaANAN Beppokpacia Tou avVTIOTOIXEL OTIS VEG PE TO PEYOAUTEPO TTOOOOTO OTN
ouvBeon tou veacuatog. fMa Topddelyua, av éva VEAoUa TeplExel 60% moAueoTtépa kat 40%
BauPakt, Ba TPETEL VO ETIAEEETE TNV KATAANAN BEPUOKPOCIA YIO TOV TIOAUEGTEPQ.

* [la GAWVa LPACHATA, ETIAESTE TN JECOIO BEPUOKPATIO KOL TILECTE TO TTANKTPO ATUOU OLOKEKOUUEVA
Y10 VA TIETUXETE UIKPEG EKTIOUTIEG ATUOU XWPIG VA OKOUPTIATE TO OidEPO TTAVW OTO VPACHA.

Xprion tnNg ZUOKEUNG — ZI0EPWHA e ATUO

Mpw §exvrioete tn dladikaoia oWdepwuatog, Befalwbeite 6t To oidepo dev eival CUVOEDEPEVO OTNV

npila, 611 0 dlakoTINgG PUBUIoNg atpol (11) eival ot Béon “ @ Kal o dlakaTING PUBJIoNG
Beppokpaoiag (7) otn 6éon “OFF”.

1. TepioTe pe vepd 10 Boyxelo vepoU (6) OTIWG TIEPLYPAPETAL OTNV TTAPAYPAPO “TEUIoUa e VEPD”.

2. 2uvOEOTE TO QIg oTnv TIPida. H evdelkTikn Auxvia Bepuokpaoias (5) Ba avayel.

3. TupioTe 10 dlakodTTN PLBPLIONG Bepuokpaciag (7) otn BEon “MAX”.

4. Otav 10 0idepo €xel TNV emBbuunt Bepuokpacia, n evOelKTIKA Auxvia Beppokpaciac (5) Ba
opnoeL.

5. PuBuioTe tov atpd peTokvivtag 10 dLaKOTTN puBuong atpow (11) otnv emBuuntn B¢on .

6. Mgt n Xpnon, yuplote 1o dlakémtn pubulong Beppokpacias (7) otn Béon “OFF”.



7. ByGAte 10 @G attod v ipida.
8. Meta amd kdBe xprion, PBeBalwbeite o1l £xete adeldoel To doXElO vePOU (6).

MPOXOXH: Mn owepwvete Pe atud ouvleTikd LPAoUATA, VAUAOV, CUVOETIKO PETGEL 1] pETadwTa
v@aopata. O otudg PTIOPEL VA KATAGTPEWEL TNV UPr) TOL LPACHATOC.

2NUEWWOELG:

MAAKTPO atpou: NMa oAU Capwpéva i Baptd veaopata. MNatwviog To TARKTPo atuol (1), Byaivel
ETUMAEOV OTUOG OTIO TNV TAAKA. To TAAKTPO OTPOU pmopel va xpnoloronBel pévo edv n
Bepuokpacia eival otn Beon “MAX”. Tia KOAUTEPQ ATIOTEAECUOTA, Ba TIPETIEL VO TTILECETE TO TIANKTPO
OTUOU O€ BlOOTAPATA 5 DEUTEPOAETITWY. O va OTIOPUYETE TN BLOPPON) VEPOU aTId TNV TIAGKA, LNV
TUECETE OLVEXWG TO TIANKTPO ATPOU VIO TIEPLOTOTEPO ATIO 5 OEUTEPOAETTTA.

MAAKTPO WEKAOUOU VEPOUV: XPNOWUOTIOLEITE TO TIANKTPO WEKAOWOU VEPOU (2) yla va UYPAVETE Ta
pouxa. MTOopEite va 1O XpnowoToljote e omoladnmote Bepuokpacia. BeBawwbeite 0Tl uTIOPXEL
OPKETO VEPS 0N deaUEV VEPOU.

XpnAon g Zuokeung — Z10épwua Xwpic Atud

1. ZuVOEOTE TO KOAWDLO TNG CUCKELNG OTNV TIPICa.
2. TupioTe 10 BLOKOTTN PUBUIONG Bepuokpaoiag (7) otnv emBuunTth Beppokpacia avaloya Pe Tov
TUTIO VPACHOTOG TToU BEAETE va odepwaeTe. BeBawwBeite 61 0 dlakdmtng puBuiong atuou (11) eivat

otn Béon “ 5:“}5
3. Otav 10 0idepo €xel TNV emBuuNt Beppokpaoia, n evOEIKTIKN Auxvia Bepuokpaciag (5) Ba
ofnoeL

4. Metd ) xpron, yuploTte 1o dlokottn puBulong Beppokpaciag (7) otn Béon “OFF”.
5. BydAte 1o @G attod v mipida.

Xprion tng Zuokeurg — KaBeto ZidEpwpua

To oboTnua NG KABETNG €66O0L ATUOV OAG ETUTPETIEL VO XPNOLUOTIOINOETE TO CIOEPO YO KABETO
odépwpa. AuTo eival EEALPETIKA XPAOLO YIa va eéa@avioeTe TIG {ApeG OO PoUXa O€ KPEUAOTPEG,
amod TIG KOUPTIVEGS, KTA.

1. Teplote pe vepd 10 doyelo vepou (6) OTIWG TIEPLYPAPETAL OTNV TIAPAYPAPO “TEPLoPa e vePD”.

2. 2UvOEDTE TO QIg OoTnV TIPida. H evdelkTikn Auxvia Beppokpaoias (5) Ba avayel.

3. Tuplote 10 dlakoTn PLUBULONG Beppokpaoiag (7) atn Ban “MAX”. Mn yuploete 10 dLAKOTITN 01N
Béon “e” yla odEpwPa PE ATUO.

4. Otav 10 0idepo €xel TNV embuunt Bepuokpacia, n evoelkTIK Auxvia Bepuokpacias (5) Ba
opnoeL.

5. PuBuioTe tov aTpd JETOKIVWVTOG TO BLAKOTITN pUBULIONG aTPoL (11) otnv emBuuntr 6¢on.

6. KpepdoTe 10 Upaoua o€ Pia KPEPAOTPA KAl TPOPRAETE TO UPACUA UE TO EVa XEPL.

7 Kpatote 10 oidepo o€ KABeTN B€on e TO GANO XEPL KOL TILEOTE TO TIANKTPO atuou (1) ya va
OlOEPWOETE TO UPACUA. AKOUUTIOTE TO UPACUO eAa@Pd HE TNV TAGKO TOu Cidepou yla va
OQALPECETE TIG TOOKIOELS.

8. Metd tn xpnon, yupiote 1o dlakdmin pubulong Beppokpaciag (7) otn Béon “OFF”.

9. ByaAte 10 1§ 0o v ipido.



10. Metd and kaBe xprion, BeBawwbeite 0Tt Exete adeldoel 1o doxelo vepou (6).

Mpoooxn: Mn xpnowlotolefte tn Acttovpyia GLOEPWHATOS UE ATUO Ot poUxXa 1 LEACUATA TIOUL TA
Qopave GvBpwrol fi {wa. H Bepuokpaaia eivat TTOAD PeYGAn.

Mpotevduevog Mivakag Oepuokpaciwv

TOMOg LPGOUATOG

PGOuLoN
Bepuokpaaiag

Odnyieg odepwpotog

JUVOETIKO
AKPUAIKO
NauAov

21eyVO obépwua
AKOAOUBNOTE TIG 0BNYIEG OTNV ETIKETA TOU

pouxou.
AUTOG 0 TUTIOG UPACUOTOG OTIALTEL YEVIKG TTOAD
eNPPL OLOEPWA.

MoAveoTépag
Patyov

21eyvoé odépwua

210epWOTE Ao N PECA PEPLA TO UPATUA.
‘O10v OOEPWVETE PIKTG UPACHATA, ETUAECTE TN
XOUNAOTEPN CLVIOTWUEVN BepUoKpaaia.

MeTtawtd

215£0WHA XWPIg aTud
210€PWAOTE QIO TN PEOA PEPLG TO VPATHA.

MaAALvo
EAagppwg
BauBakepd
EAa@pwg Ao

210€pwya Pe atud

210epWOTE Ao TN PECA PEPLA TO UPATUA.
TomoBeTAOTE Eva AETITO TTOVE TTAVW OTIO TO
UPOOPA YO VO OTIOPUYETE YUAAGDEG.

BapBakepd
AETTO AvO
KoAaplotd Lpaopa

210€pwya Pe atud

Bpéte eAappwg T0 UPATUA TPV CIOEPWOETE.

To BapuTtePa LPACUATO KAL TA TTAEKTA UPACUOTA
JTIOPOUV VO CLOEPWVOVTOL aTIO TNV £EW PEPLE TOU
UPAOPATOG.

Ta IO OKOUPA XPWHATA KAl TA KEVINUEVA eVOU-
HOTO TIPETIEL VO OLOEPWVOVTAL OTIO TN YECO LEPLA
TOU UQAOUATOG.

Alvo

210¢épwua Ye atpd
XPNOLIOTIOINOTE TIOAU OTHO VIO VO OLOEPWOETE

OKOUPO UPACHATA. 2IOEPWATE ATIO TN PEOO
HEPLE TO LPACHA YLO VO ATIOPUYETE YUOAGDEG.
210EPWOTE TOUG YIOKADEG & TIGC HAVOETEG OTN
Oed1d pePLd yIO KAAUTEQQ OTTOTEAECUATA.
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ANetoupyiag Amoguyrig Ztaiuatog (Anti-Drip System)

* Me 10 oVoTnua anti-drip, umopeite va olOEPWOETE TEAELD OKOUO KAL TO TILO evaioBnta uedouata
TIoU ¥petadovTal XaunArn Beppokpaaia.

* To oboTtnua anti-drip eumodidel va oTAEeL TO vePO OO TIG OTEG TNG TTAAKAG TO GidepOU dTav autd
elval kpuvo 1) og xaunAr Beppokpacia.

» Katd 1N SIdpKELa TNG XPAoNG, TO cUOTNUA QUTO UTIOPEL va TIapageL éva duvatd NxXo “KAK”, EOIKA
KaTd TN OLAPKELD TTOU BEPUAIVETAL I OTAV KPUWVEL TO GidePO. AUTO Eival OTIOAUTA PUCLOAOYIKO KO
OelXVEL OTL TO oVOTNUA AstToupyel CWOTA.

AutokaBaplopog (Self-Cleaning)

Autr n Asttoupyia apatpel Ta GAATa Kot To HETAAAIKG OTOlKE{a TTOU CUCOWPELOVTAL OTO BAAQUO TOU
atuov. To cidepo Ba dlatnpnBel edv kKdvete Tov AVToKABAPIOPO KABE 2 £BOOPADES 1| KOL TILO CUXVA,
QavAAOya JE TN OKANPOTNTO TOU VEPOU TIOU XPNOLUOTIOLELTE.

Mpw &exvrioete ) dadikaoia autokabaplopou, Befawwdeite 611 10 oidepo dev eival otnv TPida koL

0 dlakdTng puBuong atpou (11) eivar otn Béon “ A",

1. lepioTte pe vepd 10 doxeio vepoU (6) pExpL TNV Evdeltn “MAX”. Mn xpnotuotoleite 0O AAa Lyp&
a@aAdtwong oto doxeio vepou.

ZHMEIQZH: Na tn dadikacio autokabaplopol, XpnoyoToleite pévo vepod Bpuong.

2. 2uvdEaTE TO @IG otV TIpida. TupioTe 1o dlakomTn PLBULIoNG Bepuokpaciog (7) otn Béon “MAX”. H
€VOEIKTIKN Auxvia Beppokpaciag (5) Ba avayeL.

3. Otav n evdelkTkA Auxvia Beppokpaaiag (5) ofAoel, Byaite To oidepo amod tnv mpila.

4. Kpatote 10 6idepo og oplidvTia Beon Thvw amo To VEPOXUTN N VITTINPO TIECOVTAG KAL KPOTWVTAG

=1,

TIEOPEVO TOV SIAKATITN pUBULIONG atuol ““*** (11).

5. O atpég kat 10 Bpactd vepd Ba apyioouv va Byaivouv amod TIG OTEG NG TTAGKAG Tou aidepou, Ta
OTIOlO TIEPLEXOUV GIAOTOl KOl ETOAIKG OTOLKELQ KOl Eixov cCUOOWPEVTEL 0TO BAAAUO OTUOU OO TIG
TIPONYOUHEVEG XPOELG.

6. Kouvr|oTe 10 oidePO PE OTIOAES KIVATELG UTTPOG THOW KPATWVIAG TILECHUEVO TOV SLAKOTITN, HEXPL TO
Doxelo Tou vePOU VO AdELATEL EVTEAWG.

Mpocoxrn: To vepd Tou Pyaivel katd tn dIGPKELD TOU AUTOKAPBOPIOPOU ival TTOAU {eo1d. Na eloTe
1OLOITEPA TIPOCEKTLKOL WOTE VA PNV TIECEL ETTAVW OOG.

=

7. ‘O10v 10 dOXEID VEPOU QdELATEL, OTIEAEUBEPWOTE TOV DLOKOTITN PUBUIONG ATUOU R (11).
8. AprioTe 10 oIdEPO VA KPUWOEL EVTEAWG.
9. ZkouTtioTe TNV TIAGKA TOU CIBEPOL PE KPUO OTEYVO TIAVL.

Ppovrida kal KaBaplopodg

MPOXOXH: Mpwv omowadrmote dadikaocia kabaployol 1 cuviApnong PePawbeite 61l €xete
aQaLPETEL TO KAAWSIO TOU PEVUATOG aTtd TNV TPICA KaL OTL N CUOKEUN £XEL KPUWOEL EVIEAWG.

* Mnv XPNOWJOTIOLEITE AELOVTIKA I OTIABWTIKG KOBAPLOTIKG KOl CUPHPA YIO VO KaBapIoETE TNV TIAGKA 1y
TO OWMA Tou oidepou.
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* [lo VO OTIOQUYETE YPOTCOLVIEG KOL VO PNV KATAOTREWETE TNV TIAGKA ATIOPUYETE KABE €TIOPN ME
OKANPG PETAAIKA QVTIKE[UEVA.

* Mnv tomobeteite 10 0idepo eMAvw OE OTIOLAONTIOTE PETAAALKT) ETILPAVELQ.

* 2KOUTIIOTE TO KUPIWG OWHPA TNG CUOKEUNG PE éva VWO Tavi. Mn xpnoldotoleite oTIABWTIKG N
okANp& KaBapLoTIKE, KABWGS PTtopel va BAAWouLV TNV ETILPAVEID TNG CUCKEUNG.

* [Noté un BubiCete TN cuoKeELN) O€ VEPD 1) OTIOLOBATIOTE AAAO LYPO. Mnv ToTtoBeTElTE TIOTE TO GidEPO
KATW oo TNV Beuon.

* [lo va kaBapioeTe TIG OTES TNG TTAGKAG XPNOWUOTIOLEIOTE £va VWTIO TTAVi KOl OKOUTIIOTE Ta IAKaTa
TIOU £XOLV OUCCWPEUTEL.

Amobrikeuan

* AprioTe 10 o{depPO Va KPUWOEL EVIEAWS TPV TNV OTIOBAKELON.
» AdeldoTe 10 DOoXElo vePOU TIPLY OTIO KABE XPHoN KAl TIpLWV TNV amobrikeuon.
* ATIOBNKEVOTE O€ PEPOG XWPIG LYPAOia, o oNUED TTOV va PNV TtPooeyyileTat omd TaLdLd.

Texvikég Mpodlaypaeg

Movtého: Zidepo atpov ULTRA CERAMIC 1Z-1113
lox0g: 2400W
Xwpnukétnta doxeiouv vepou: 320ml

Mpocwbomolioels yia I Zwot Améppwyn NG ZUoKeuAs 20uowva pe tnv Eupwmaikr Odnyia

2002/96/EK

X

210 TENOG NG WPEAUNG {WNG TOU, TO TIPOIOV dEV TIPETTEL VO ATIOPPITITETAL PE TA GO TIKA OTIOPPIKUOTO.
Mpémel va amoppleBei og e10IKA KEVTPO DLOPOPOTIOINUEVNG CUANOYAG OTIOPPIUKATWY TIou 0pilouv oL
ONUOTIKEG OPXEG ] OTOUG QOPE(G TIOU TIAPEXOLY QUTHA TNV UTINPEECIa. H xwplotr amoppwyn Piag
NAEKTOIKAG OLKIOKI) OUOKEULNG, ETUTPETIEL TNV ATIOPUYN TUBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIELWV Yld TO
TEEPIBAAOV KalL TNV LYEID OTIO TNV AKATAANAN ATTOPEWN KOL ETITPETIEL TNV OVAKUKAWOT TWV VAIKWYV
OTIO TA OTIOION ATIOTEAEITAL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTIKI EE0IKOVOUNGCN EVEPYELAG KOL TTIOPWV.

la TNV €moNUavVan TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATIOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO OTUA TOU BLOYPAPUEVOU TPOXOPOPOU KAOOU ATIOPPUUATWVY.
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EyyoUnon kat E§uttnpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTolodNTIOTE EAGTTIWUO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopdg. Edv 1o mpoidv Tou €XeTe QyOPAOEL, TIOPOUCIGOEL EAGTTWHO KATOOKEUNG 1 LAIKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds A oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. o
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MIMTENPOYMITH,
ETIIOKEPDEITE TN LI0TOCEAID pag www.benrubi.gr. Eivat atnv amokAslotikn kpion tng MMENPOYMIH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOV TIPOIOVTOG.

* H eyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TTIPOKUWOULV OTO QUCIOAOYIKH @Bopd, CTIACLUO,
ovoowpeuon oAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOON ) CLVIAPNGON TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
QVTIKOVOVIKEG OUVBNKEGS AsLToupylag, pun eQapuoyr Twv 0dnylwv XPHong, HETATPOTIH i ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO WN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MITENPOYMITH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVQL:
o InNuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

e Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA I} AGYQ.

e BAABn omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

TlA MEPIZ>OTEPE NMNHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MITENPOYMITH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E€umtnpétnon Mehatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

 Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.

* Never leave the appliance unattended when it is operating.

 Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.

» This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

« Switch off and unplug:

- If a disturbance occurs

- After use

- Before cleaning or maintenance

- When filling the water tank

- When you do not use the appliance

* Never use the device for any other use than indicated.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

Do not use the appliance outdoors or in the bathroom.

* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity
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or where it may get wet.

* Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance.

» Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures.

* Do not place the appliance near heat sources, on or next gas or electric
hobs or over hot oven.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.

» Do not touch the hot surfaces of the appliance. High temperatures are
generated during use which could cause burns. Always use the handle and
warn others (especially children) of the possible dangers of burns from
steam, hot water or the soleplate.

* The appliance gives off steam which can cause burns. Handle your iron
carefully, particularly when using the vertical steam function. Never direct
the steam towards persons or animals.

» Make sure to keep the sole plate of the iron very smooth. Do not run it
over metal objects like buttons, zips etc.

* Never dampen or iron cloths while wearing them.

« Always place the iron on a firm surface when not in use.

» Make sure the water does not exceed the MAX indication on the water
tank.

* Do not put any detergents or chemical substances in the water tank.

» Do not move the device by pulling it off the power cord. Ensure that the
power cord is not blocked in any way. Do not wrap the cable around the
body of the device or rotate it.

+ Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

» Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
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scratch and cause damage to the appliance.

» Do not move the appliance when it is in operation.

» Do not touch the appliance with wet or damp hands or feet.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Use only original spare parts.

* The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS



Parts of the Appliance

16

10

. Steam button

. Spray button

. Handle

. Cable protection

. Temperature indicator light
. Water tank

. Temperature control switch
. Ceramic plate

. Spray nozzle

10. Water filling cover

11. Steam control switch

O O~NO O~ WN =
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5




1

~

Before the First Use

. Remove any sticker or protective cover from the soleplate before using the appliance.

. Clean the sole with a soft cloth.

. Unwind and straighten the power cord.

. Fill with water as described in the section “How to fill water”.

. Plug in. The temperature indicator light (5) will turn on.

. Turn the temperature control switch (7) to “MAX” position.

. Move the steam control switch (11) to desired position. When the temperature indicator light (3)
turns off, the appliance is ready for ironing.

Steam starts to come out from the vents on the sole plate.

8. Begin ironing for the first time by ironing an old towel.

9. When the water tank is empty and no more steam is produced, the preparation work is completed.
Now re-fill the iron with water and start ironing.

~NOoO o~ WON -

How to Fill Water

Always disconnect the iron from main supply outlet before filling with water.

1. Move the steam control switch (12) to “ s%j ” position and the temperature control switch (6) to
“OFF” position.

2. Open the water filling cover (11) and turn the iron at a 45° angle to a flat, dry surface. Fill the
water tank (6) with water to "MAX".

3. Push the water filling cover to close it.

Notes:

« Always check that there is enough water in the water tank during ironing.
« Do not store the iron with water in the water tank.

Draining the Water

Always disconnect the iron from main supply outlet before draining the water.

1. Move the steam control switch (7) to {H%j ” and the temperature control switch (7) to the "OFF"
position.

2. Open the water filling cover (10) and remove the water from the water tank by holding the iron in
a vertical position on the sink.

3. Shake to drain all the water from the pot.

Suitable Water for Your Iron

« The appliance has an anti-calc filter that softens the water and prevents scale build-up in the plate.
The anti-calc filter is permanent and does not need to be replaced.
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« Use only tap water. Distilled or deionized is not recommended.

+ Do not use water of any chemical composition, water from refrigerators, clothes dryers, batteries,
air conditioners, scented water, softener water, and rain water. In these cases, the water contains
organic waste or metallic elements that accumulate during heating, causing stains on clothes and
help reduce the shelf life of the device.

« The use of water of any chemical composition in accordance with the above cancels the warranty.
» Water containing sediments and salts will cause damage to the plate holes as well as to the internal
operation of the iron.

+ To ensure maximum appliance life:

- Do not use chemical composition water.

- The harder the water is, the more often you need to descale the appliance.

Tips for Better Results

+ Divide the washing according to the correct ironing temperatures and in accordance with the
International Fabric Care Code, which is on the labels label.

« If you do not know what fabric is made of fabric, determine the appropriate ironing temperature by
ironing a point on the fabric that is not apparent when wearing it or using it.

+ Silk, woolen and synthetic fabrics should be ironed from the riverside so as not to create shiny
patches.

» Wait about 3 minutes before ironing fabrics that are sensitive to heat. Temperature setting takes a
certain amount of time to reach the required level, regardless of whether it is higher or lower.

« First iron the fabrics that require the lowest temperature and then the fabrics that require a higher
temperature.

+ Do not iron metal objects such as zippers, hooks, rings, etc. as these may scratch the plate.

« Fabrics such as velvet and wool and accessories such as gloves, bags, etc. They will recover the
brand-new look and texture by simply passing the iron near the surface of the cloth and pressing
the steam button.

+ Fabrics that have some kind of finishing (glossy surfaces, wrinkles, etc.) can be ironed at low
temperatures.

 For fabrics containing different fibers in their composition, always choose the appropriate
temperature for ironing, which corresponds to the highest percentage of fabric. For example, if a
fabric contains 60% polyester and 40% cotton, you should choose the appropriate temperature for
the polyester and iron the fabric without steam.

« For woolen fabrics, select the middle temperature and press the steam button intermittently to
achieve small steam emissions without touching the iron on the cloth.

Using the Appliance — Steam Ironing

Before starting the ironing process, make sure that the iron is not plugged in, that the steam control

switch (11) is in the """ position and the temperature control switch (7) in the "OFF" position.

1. Fill the water tank (6) with water as described in "Filling with water".

2. Plug in. The temperature indicator light (5) will turn on.

3. Turn the temperature control switch (7) to the "MAX" position.

4. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (5) will turn off.
5. Adjust the steaming by moving the steam control switch (11) to the desired position.



6. After use, turn the temperature control switch (7) to the "OFF" position.
7. Remove the plug from the wall socket.
8. After each use, make sure that the water tank (6) is empty.

CAUTION: Do not steam ironing synthetic fabrics, nylon, synthetic silk or silk fabrics. Steam can
ruin the texture of the fabric.

Notes:

Steam button: For very wrinkled or heavy fabrics. By pressing the steam button (1), additional steam
comes out of the plate. The steam button can only be used if the temperature is in the "MAX"
position. For best results, you need to press the steam button at 5 second intervals. To avoid leaking
water from the plate, do not press the steam button continuously for more than 5 seconds.

Water Spray Button: Use the water spray button (2) to moisten the clothes. You can use it at any
temperature. Make sure there is enough water in the water tank.

Using the Appliance — Dry Ironing

1. Connect the cable of the appliance to the wall outlet.
2. Turn the temperature control switch (7) to the desired temperature depending on the type of

fabric you want to iron. Make sure that the steam control switch (11) is in the """ " position.

3. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (5) will turn off.
4. After use, turn the temperature control switch (7) to the "OFF" position.

5. Remove the plug from the wall socket.

Using the Appliance — Vertical System Ironing

The vertical steam ironing system allows you to use the iron for vertical ironing. This is especially
useful for getting wrinkles out of hanging clothes, curtains etc.

1. Fill the water tank (6) with water as described in "Filling with water".

2. Plug in. The temperature indicator light (5) will turn on.

3. Turn the temperature control switch (5) clockwise to the "MAX" position. Do not turn the switch
to "e" for steam ironing.

4. When the iron reaches the required temperature, the temperature indicator light (7) will turn off.
5. Adjust the steaming by moving the steam control switch (11).

6. Hang the garment on a clothes’ hanger and pull the garment tight with one hand.

7. Hold the iron in vertical position with the other hand and press the steam button (1) to iron the
garment. Touch the garment lightly with the soleplate of the iron to remove creases.

8. After use, turn the temperature control switch (7) to the "OFF" position.

9. Remove the plug from the wall socket.

10. After each use, make sure that the water tank (6) is empty.

Caution: Do not use steam ironing on clothes or fabrics that are wearing people or animals. The
temperature is too high.
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Recommended Temperature Table

Type of fabric Temperature Ironing instructions
setting
Acetate Dry ironing
Acrylic ° Follow the instructions on the label of the garment.
Nylon This type of fabric generally requires very light ironing.
Dry ironing
EZ%?SH ) Iron inside out. When ironing mixed fabrics.
Select the Lowest recommended temperature.
Silk ° Dry ilrorl1ing
[ Iron inside out.
Wool ° Steam ironing
Light cotton ° Iron inside out. Place a thin cloth over the fabric in order to
Light linen avoid a shiny finish
Steam ironing
Cotton ® Dampen the fabric before ironing.
Fine linen ° Heavier fabrics and tarched fabrics can be ironed on the front;
fsatsrri(;zed [ darker colours and embroidered garments should be ironed
inside out.
° Steam ironing
Linen ° Use plenty of steam and iron dark fabrics inside out in order
° to avoid a shiny finish, Iron lapels and cuffs on the right side
for better finish.

Anti-Drip System

+ With the anti-drip system, you can perfectly iron even the most sensitive fabrics that need a low
temperature.

» The anti-drip system prevents water from dripping through the holes in the iron plate when it is
cold or at low temperature.

+ During use, this system can produce a loud "click" sound, especially when it is warming up or when
it cools down the iron. This is perfectly normal and indicates that the system is working properly.

Self-Cleaning

This function removes the scales and minerals built up in the steam chamber. The iron will remain
in the best condition if this function is performed at least every two weeks or more regularly
depending on the hardness of the water used.

Before you start the self-cleaning procedure, make sure the iron is not plugged in and the steam



control switch (11) is in the "@ " position.

1. Fill the water tank (6) with water up to "MAX". Do not use vinegar or other descaling liquids in the
water tank.

NOTE: For the self-cleaning process, use only tap water.

2. Plug in and turn the temperature control switch (7) to the “MAX” position. The temperature
indicator light (5) will turn on.

3. When the temperature indicator light (5) turns off, unplug.

4. Hold the iron in a horizontal position above the sink by pressing and keeping pressed the steam

R

control switch “**** " (11).

5. Steam and boiling water will start to come out of the iron plate holes, which contain salts and
minerals that have been accumulated in the steam chamber from previous uses.

6. Gently move the iron back and forth until the water tank is empty.

Caution: The water that comes out during self-cleaning is very hot. Be very careful not to fall on you.

1

7. When the water tank is empty, release the oteam control switch R puytton (11).
8 Allow the iron to cool down completely.
9. Wipe the soleplate with a cold damp cloth.

Care and Cleaning

CAUTION: Before cleaning, ensure that the steam generator iron is unplugged and the unit has
cooled down completely.

+ Do not use abrasives or abrasive cleaners and wire to clean the plate or body.

* Keep the soleplate smooth. Avoid contact with hard, metal objects. Do not scratch or damage the
surface of the soleplate.

* Do not place the iron on any metal base as this could damage it.

* Wipe the body of the appliance with a damp cloth. Do not use abrasives or harsh cleaners as they
may damage the surface of the appliance.

» Never immerse the appliance in water or any other liquid. Never hold the iron or the base unit
under the tap.

« To clean the steam holes simply use a damp cloth to wipe away any buildup of lint or starch from
inside the steam holes.

Storage

« Allow the appliance to cool down completely before storing.
» Empty the water container before each use and before storing.
« Store in a place without humidity, where it is not reachable by children.

Technical Characteristics

Model: Steam iron ULTRA CERAMIC 1Z-1113
Power: 2400W
Water tank capacity: 320ml
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

 The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400

e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr



